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1.　Project Objectives and Expected Results　／　事業の目標と期待される成果

(1) Is it likely that you will achieve your project objectives and produce the expected results? Please select the most appropriate choice from the following:
事業の当初目標が達成され、期待される成果が得られる見込みについて、以下のうちから最も該当すると思われる選択肢の□にチェックを入れてください。

 FORMCHECKBOX 

 Expect to achieve the project objectives far more than originally planned, and obtain results that exceed expectations.

大幅に目標を達成し、予想以上の成果を得られる見込みである。
 FORMCHECKBOX 

 Expect to substantially achieve the project objectives, and obtain the expected results.


十分に目標を達成し、期待どおりの成果を得られる見込みである。
 FORMCHECKBOX 

 Neutral.


どちらでもない。
 FORMCHECKBOX 

 Expect to partially achieve the project objectives, and partially obtain the expected results.


一部の目標が達成できず、成果も部分的なものとなる見込みである。
 FORMCHECKBOX 

 Expect to barely achieve the expected project objectives and results.


ほとんど目標を達成できない見込みである。
 (2) Please briefly describe the reason(s) for your answer to the above question. Please include relevant examples or anecdotes that explain your evaluation.
上記で選んだ理由を簡単に記述してください。また、選択の理由となった具体的な事例、エピソードを記してください。
2.　Significance of Grant　／　助成の意義

(1) How significant has the grant from the Japan Foundation been to date in implementing your project? Please select the most appropriate choice from the following:

国際交流基金の助成について、事業の実施における現時点での意義につき、以下のうちから最も該当すると思われる選択肢の□にチェックを入れてください。

 FORMCHECKBOX 

 Very significant.

／　
非常に有意義である。
 FORMCHECKBOX 

 Somewhat significant.
／　
ある程度有意義である。

 FORMCHECKBOX 
 Neutral.


／　
どちらでもない。

 FORMCHECKBOX 

 Not very significant.
／　
あまり有意義ではない。
 FORMCHECKBOX 

 Not at all significant.
／　
全く有意義ではない。
 (2) Please briefly describe the reason(s) for your answer to the above question.
上記で選んだ理由を簡単に記述してください。

3.　Participants　／　参加者
(A) Number of participants to date (with their role, occupation and country, if appropriate)
現在までの事業参加人数（役割、職業、国名なども適宜記入）
	Role　役割
(Researchers, Speakers, Panelists

Collaborators, Audience, etc.)
	Occupation or Position　職業
(Professor, Journalist, Student, etc.)
	Number of 
Participants
人数
	Country
国

	**Sample 記入例**
Speakers　スピーカー

Commentators コメンテーター
Audience 聴衆
	Professors 教授

NGO/NPOs NGO/NPO関係者
Mostly Graduate Students 大学院生中心
	5
10
200
	Japan 2, local 3
Japan 1, local 9
local

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


(B) Have you conducted a participant satisfaction survey?
上記の方々に対し、事業満足度に関するアンケートを実施しましたか。
 FORMCHECKBOX 

Yes.
／　はい。

⇒Proceed to (C) and (D).　／　(C)、(D)へ進んでください。
□
No.
／　いいえ。

⇒Proceed to (D)　／　(D) へ進んでください。
(C) Who was the target of the survey? 
アンケートの対象者は誰でしたか。

(D) What was the degree of satisfaction shown by the participants? Please fill in the parentheses below with specific numbers.
参加者の実施事業に対する満足度について、以下の5段階で教えてください。
· Total Number of Questionnaires Answered　／　アンケート回答総数
（
）

i. Very satisfied.
／　とても満足

（
）
ii. Somewhat satisfied.
／　まあ満足

（
）

iii. Neutral.
／　どちらでもない

（
）

iv. Somewhat dissatisfied.
／　やや不満

（
）

v. Very dissatisfied.
／　とても不満

（
）

4. Media Coverage ／　メディアでの報道等
If the project was announced or reviewed in the newspaper, a journal or magazine, a TV program, or other media, please write the number of media mentions in the appropriate parentheses below, and briefly describe or attach a copy of the article or other media if applicable. Please also attach a translated  summary in either Japanese or English for any documents written in another language.
事業について新聞・雑誌やテレビ番組などで取り上げられた場合は、次のそれぞれ該当する括弧内に件数を記入するととともに、概要あるいは記事のコピーを添付してください（日本語・英語以外の言語によるものについては、日本語又は英語の要約も添付してください）。
· Prior to the Project (notices, announcements, etc.)

（
）

事業実施前（告知や発表など）

· During and After the Project (reviews, comments, critiques, etc.)
(
)

事業実施中又は実施後（レビュー、コメント、批評など）
Thank you.
ありがとうございました。
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